
Security✚® de 4 botones modelo 374AD con control 
MANUAL DEL PROPIETARIO

El control remoto 374AD puede activat cuatro abre-puertas de garajes
comerciales y/o abridores de entrada separados. Las instrucciones
para programar los abre-puertas de garaje están ilustradas abajo. Para
los productos comerciales y de entrada por favor referirse a la
programación original del receptor.

Todos los cuatro botones funcionan con los receptores que tienen un
botón “aprendizaje” anaranjado. Los códigos rodantes entre esos
canales y el receptor cambian con cada uso, con un acceso al azar a
más de 100 billiones de nuevos códigos.

Como una característica adicional, el 4 botón es capaz de aprendizaje
o ser capacitado para duplicar o corresponder con otro remoto de
código fijo fabricado. Esto se usa normalmente cuando se requieren
varios remotos para operar un mecanismo de código fijo tal como un
abridor transmitido al receptor permanece constante o fijo, sin usar el
formato de Security✚®.
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1. Oprima y suelte el botón “Aprendizaje” de la
unidad del motor. La luz indicadora de este botón
estará encendida por 30 segundos.

2. En 30 segundos, oprima y mantenga oprimido el
botón del control remoto manual* que desee usar
para su puerta de cochera.

3. Suelte el botón cuando las luces de la unidad del
motor empiecen a parpadear. Ya aprendió el
código. Si no se han puesto focos, se escucharán
dos chasquidos.
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Las instucciones se describen e ilustran abajo

Para borrar todos los códigos de la memoria de la
unidad del motor

Para desactivar cualquier control remoto que no desee usar, antes que
nada borre todos los códigos:

Oprima y mantenga oprimido el botón “Aprendizaje”
de la unidad del motor, hasta que la luz del indicador
de “Aprendizaje” se apague (aproximadamente 6
segundos). Ya estarán borrados todos los códigos
anteriores. Vuelva a programar cada uno de los
controles remotos o la entrada sin llave que desee usar.

AVISO: Con objeto de cumplir con el reglamento de FCC, está prohibido hacer ajustes o
modificaciones a este receptor y/o transmisor, a excepción del cambio de los códigos o de poner
baterías nuevas. NO HAY OTRAS PIEZAS A LAS QUE EL USUARIO PUEDA DAR SERVICIO.
Se ha probado para dar cumplimiento a las normas de FCC. PARA USO DOMÉSTICO O DE
OFICINA. La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo puede
causar interferencia nociva, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba,
incluyendo aquella interferencia que pueda ocasionar una operación no deseada. 

Para evitar posibles LESIONES GRAVES e incluso la MUERTE con el
movimiento del portón o la puerta de cochera:
• SIEMPRE conserve los controles remotos donde los niños no los alcancen.

NUNCA deje que los niños usen ni jueguen con los transmisores de control
remoto.

• Active el portón o la puerta SÓLO si puede verlos clara mente, si están
bien ajustados, y si no hay ninguna obstrucción en su trayectoria.

• SIEMPRE conserve el portón o la puerta de cochera a la vista hasta que
esté completamente cerrada. NUNCA permita que nadie cruce la trayectoria
de una puerta o portón en movimiento. PRECAUCIÓN
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1. Comenzar teniendo disponibles el 374AD y el
Control Remoto X.

2. Oprimir y mantener oprimido los bontones 1º y
4º en el 374AD hasta que la luz indicadora
amarilla, visible en el fondo a través de un
pequeño orificio, comienza a centellear.
Centella por 30 segundos; durante este
intervalo está en el modo de aprendizaje o
capacitación, y pueden soltarse los botones.

3. Cuando está en el modo de aprendizaje,
mantener el Control Remoto X, otro transmisor
fijo CGI, con las partes posteriores en contacto
con las etiquetas de FCC en contacto según
ilustrado.

4. Oprimir y mantener el botón del Control Remoto
X a medida que se deslizan lenta mente los
remotos cruzados hasta que la luz indicadora
del 374AD centellea rápidamente, indicando
que ha aprendido el código. (Si el Control
Remoto X es también un 374AD, se debe
oprimir y mantener oprimido el 4º botón.)

5. El 4º botón está enviando ahora la misma señal
idéntica que el Control Remoto X. Este código
permanece dentro del 374AD hasta que sea
reemplazado por otro nuevo código repitiendo
los pasos 1-4 de arriba, o regraduando a
Security✚®.

Luz
Indicadora
Amarilla

Etiqueta del FCC

Control
Remotol X

Luz
Indicadora
Amarilla

Cuando varios remotos operan un mecanismo:

Para hacer corresponder el 374AD con otro código remoto
fabricado CGI (Control Remoto X):
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Partes de Repuesto

Batería de litio de 3V2032 (se requiere 2)  . . . . . . . . . . . . . . . .10A20

Broche de la visera  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .29B137 

PARA ORDENAR PIEZAS DE REPUESTO, LLAME O ESCRIBA A:

ANAHEIM DOOR
4900 E. La Palma

Anaheim, CA 92807

1-714-779-1919

Regraduar el 4º botón a Security✚® como sigue

Oprimir y mantener oprimido el 1º y 4º botones
mientras se observa la pequeña luz indicadora
amarilla. Mantener oprimidos ambos botones por
diez segundos hasta que la luz indicadora amarilla
detiene el centello. El remoto ha cambiando a una
se seis graduaciones preprogramadas al azar.

La bateria del control remoto 

La batería de litio debe producir energía durante
cinco años. Para cambiar la batería use el clip del
visor o un desarmador para abrir la caja, como se
indica en la ilustración. Coloque la batería con el
lado positivo hacia arriba (+).

Deseche las batería viejas de la manera adecuada.

Para evitar la posibilidad de LESIONES GRAVES e incluso LA MUERTE:
• NUNCA permita que los niños pequeños estén cerca de las baterías.
• Si alguien se traga una batería, llame al médico de inmediato.
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